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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

=5

S

Ordirre dli Trasporto / Transport Order

Sender / Millente ! VAT-ID-No, £ N° partita (WA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-89817 EISENACH

Date / Data

19-MAR-2021

y—=z ) 7/ 4

AW A G —

FALL G 7~

15

8143

15

Collectfon address { Indirizzo det luego di carieo (ci ntiro)

Order Code / Ordine of trasporio

ERF-EC-1431503

Conslgnee / Destnalario VAT-D-Na. / N° parlita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery lerms /
Gondizioni df trasporio
frea domicile — 2 works
Dlranco dom. Dirancoiahhrlw
Cleared £
O O Uncleared

sdoganato nan sdoganalol
D taxes pald Diaxas unpaid
da pagatl, L davi non paga

duty paid duty unpaid
D dir. dog. pag, D dir, dog

others TI0R pag..
i:Ia.llll

EXW

Teminal address /
Indlrizzo terminale

DHL FREIGHT GMBH

ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

Addtlonal transport Insurnge
A

Delivery address / Indirfzzo di eonsegna della merce

no
Og O

Terminal reference /
Numera di dossier

Cumency/  Valuedorinsurance/ Customers reference’f
Valuta Valoreda assicurare Riferimenti det cliente
NollTMP-TNW-316636

Terminal o 2mivo
Terminal de destination

Contact tel,
Numeto telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing  Destription of goods Customs' &iffnumber] Gross welght In kg Value {with currency}
Marche e mumeri Quanhta Imballagalo  pescrizions della merce Teritfadoganale | Pesolordoin kg Valore {con valuta}
PARTS 211.0
1 |PAL, PARTS
Payable weight in kg Toltal gross welghtin kg
EX WORKS Pesu tassabile fn kg Totals peso lordo in kg
Dim. X cmx cmx tn= 0,960 0.00 M 240.00 211.0
Special tonsignments / Richiests paricolarl
Special Instructions / lsnszioni particotari Enclosures / Allegati
Caolfection at sender Delwvery to consignes IMPORTANY Acenrding to GMR, franspart damages have ta be noted ont tie tranport
Ritirg dal mittente Consegna al destinatarlo order (POD] upen delivery of the consigrment. Damages nat visibie extermalihdy

nolified in writing to the responsibiz EURGCONNECT terminal within ¥ days aﬂer%:e!wery

Date /Data Dzte/Dala
Time / Crario Time / Orario (
Drivers signature / Firma dellautista Gonslgnes’ signature Gonsignes's name in block letters

g /Fima . Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello i

vtk

a1l Ma!tta e guantitad”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,

Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vingolate alle Condizioni Generall df trasporto EUROCONNECT 1



